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Fiche de présentation : Mon cœur est oriental 

 

Titre de la chanson : Mon cœur est oriental 

Nom de l’interprète : Vernis Rouge 

Lien vers chanson ou clip associé le cas échéant : https://www.yout-
ube.com/watch?v=HjAU-_8VYPI 

Extrait de l’album : Corps sauvages (2023) 

Biographie de l’interprète : 

Jeune artiste indépendante franco-libanaise de 22 ans, Vernis Rouge, de son vrai 
nom Manon Debs, s'inscrit dans la nouvelle vague de la pop française. Avant 
d'être un projet musical, Vernis Rouge est une quête de soi et d'une féminité 
« toute relative » longtemps ignorée. Petite sœur de deux grands frères, Manon 
était plus habituée à la bagarre qu'à chérir des poupées. Vernis Rouge est un 
savant mélange de toutes ces saveurs qui puisent leur inspiration dans une 
enfance passée au Liban, interrompue par un brusque et douloureux 
rapatriement. 

Il s’agit d’une jeune artiste avec un grain de voix chaleureux et vibrant, qui a 
commencé par des compositions classiques sur son clavier, avant de se munir de 
sa plume pour s’exprimer et libérer ses émotions. Une timidité qu’elle parvient 
à mettre de côté entre autre aussi derrière sa féminité. En témoigne ses ongles 
colorés, toujours de la même couleur : le rouge, d’où son pseudonyme. 

Site de l’interprète : @vernisrougemusic 

Pays d’origine de la chanson :  France/Liban 
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Langues de la chanson : français 

Transcription des paroles : 

À force de voir 

Forcée de croire 

Que la guerre sépare 

 

On était tout petit 

Quand on a pris la fuite 

Et cette histoire on nous l'a écrite 

 

Contre mon gré, 

Mon pays transformé 

Oui c’est sans pitié 

Qu’il nous a délaissés 

 

On était cinq tu vois, 

Et tous remplis d’amour 

Mais tout s’est consumé, 

mais tout s’est émietté 

 

À corps ouverts 

Nos cœurs sont en guerre 

À la recherche de nos terres 

 

Alors par-dessus les rafales, 

Je cherche mon idéal 

Même si j’ai mal, 

Mon cœur est oriental 

 

Par-dessus les rafales,  

Je cherche mon idéal 

Même si j’ai mal, 

mon cœur est oriental 

À force de voir 

Forcée de croire 

Que la guerre répare 

 

On a commencé 

Et on termine ensemble 

Et tout le reste, 

Que la Terre en tremble 

 

À corps ouverts 

Nos cœurs sont en guerre 

À la recherche de nos terres 

 

Alors par-dessus les rafales, 

Je cherche mon idéal 

Même si j’ai mal, 

Mon cœur est oriental 

 

À corps ouverts nos cœurs sont en guerre 

À la recherche de nos terres, j’ai retrouvé 

mon père 

 

bis 
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Thématiques / messages :  

Née à Beyrouth, c’est à Adma près de Jounieh qu’elle a grandi. Elle se souvient 
d’une enfance « merveilleuse » auprès de sa famille.  

Mais la guerre de 2006 a provoqué le départ de sa famille en France. À seulement 
8 ans, elle connait ainsi l’exil et doit quitter son pays natal. De cet événement 
douloureux, elle en tire de l’inspiration pour ses chansons, dans lesquelles on y 
retrouve des touches libanaises, des notes musicales délicates qui rappellent 
[son] pays natal. 


